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Application for an Extension of Authorization to Stay

Public Security Police Force

BR

Parecer
Opinions

Ll itk AE/Autorizo/Approved

Deﬁpacho . Rt fE/Nao Autorizo/Disapproved
Written Instructions

[ £/0 Chefe do Departamento
/Chief of Department
/ /

EHz5 A / REQUERENTE / APPLICANT

4

Nome
Name,

MR ] B M
Sexo

Sex l_ ﬁF

SCRHEA(RR)
Filiagdo (Pai)
Name of (Father)

(8)
(Mae)
(Mother)

o4& H (4F)

Data de nascimento (Ano)

(05 (H) H & #h B

(Més) (Dia) Local de nascimento

Date of birth (Year) (Month), (Day) Place of birth

Nacionalidade

&

Nationality
TE 17 5 7 4R 9k

Documento de viagem n°.

W S % R
Profissao Estado civil
Occupation, Marital status

Travel document no.
10 R W &% i Hk

Morada de contacto em Macau N° de Tel

Correspondence Address in Macao Telephone

AR H () (A7) ()
Validade (Ano) (Més) (Dia)
Expiry date (Year) (Month) (Day)

| h

HHY / FINALIDADE / PURPOSE
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Jitcis / A

RIZEE 16/2021 HRIERS — +JLIRSE — A ZMIE - H 55T R A BRI R BT BU&E Y
Requer, nos termos do N°.1 do Art®.29 do Lei N°. 16/2021, a prorrogacdo de "Autorizagdo de Permanéncia" no
According to Item 1 of Article 29 of Law No. 16/2021, apply for an extension of "Authorization to Stay" in the

s Fgeyrg °
Turismo / Outros g Z\_].EEE/[D?):O? : g?as,
Travel / Others MSAR.for _ days.
MRS S8 16/2021 $ESK MRS — - JUIRSE R HUE o o S AE B E TR BT B )
Requer, nos termos do N°.2 do Art°.29 do Lei N°. 16/2021, a prorrogagdo de "Autorizagdo de Permanéncia" no
e According to Item 2 of Article 29 of Law No. 16/2021, apply for an extension of "Authorization to Stay" in the
& ==
A - JATA=ct nq:ﬂ J 9{ °
Residéncia R.A.E.M. por dias.
Residency MSAR.for __ days.
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Fundamentos do pedido
Reasons for applying

1%z DARP/DARP M-5
Modelo n.° DARP/DARP M-5




EF'E‘E}\ / Requerente / Applicant

BEE B AR A R E D -
Concordo que as autoridades me notlﬁquem por SMS sobre a situa¢ao do pedido.
| agree that the authorities may notify me of the application status by SMS.

[ 4 /Nio/No
= /Sim/ Yes : [l==3vg [MLingua Portuguesa [T English

AP FHESERE / N° de telemovel em Macau / Macao mobile No.

HHFJE5] / Nota / Note

ZIKJ\E%DM FRIBE 16/2021 SEEEEE /N TSRS STORE > BIEE%RE - AR BT r] ~ FERP IR AT I &A=
BT ] R HAE RIS - %I’J*Ugﬁsﬁ{%}\ﬂ,u/utcﬂgﬁi’)%ﬁgfi,ﬁ\{l/\ Skl BRI ER -

Tomei conhecimento de que, nos termos do n.° 1 do artigo 66° da Lei n.° 16/2021, o pedido de visto, de autorizagdo de
entrada e permanéncia e de autoriza¢do de residéncia na RAEM, bem como das respectivas renovacdes e prorrogagdes,
equivale ao consentimento do interessado para que o CPSP proceda ao tratamento dos seus dados pessoais, incluindo os
dados relativos a elementos biométricos.

| understand that according to Term 1, Article 66 of Law No. 16/2021, to apply for a visa, Authorization to Enter and Stay,
Macao SAR Residence Authorization, Renewal or Extension of Residence Authorization means the interested person
consents to have his or her personal information, which includes his or her biodata, treated by the Public Security Police
Force.

HHA
Data
Date / /
(4F/Ano/Year) (H/Més/Month) (H/Dia/Day) EFI )\jz{tfg )\ﬁ%ﬁ
Assinatura do Requerente ou Representante
Signature of Applicant or Representative
(i ER S ARG/ AR EEREEAZE)
(Se o requerente for menor, deve ser assinado por pai/ mae/ representante legal)
(To be signed by a parent or legal representative if the applicant is under 18)
g5 A / Requerente / Applicant
RANFIBHOREE R R IR -

Tomei conhecimento do despacho e do resultado do pedido.
I acknowledged the content of the result of the application.

H A
Data
Date / /

(F/Ano/Year) (H/Més/Month) (H/Dia/Day) EFI )\jz{tfg )\ﬁ%ﬁ
Assinatura do Requerente ou Representante
Signature of Applicant or Representative
(B AT\ AR RIEEREAER)
(Se o requerente for menor, deve ser assinado por pai/ mie/ representante legal)
(To be signed by a parent or legal representative if the applicant is under 18)

SRR NS FIf / Reservado a este Servico

EEAER / SMS

i SMS HIA N B 4maf e flgs

Data de emissdo SMS: N° e rubrica do funcionario:
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